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E2SPH
Jeu de fiches techniques

N/P 0531212_D
Certifié NSF®

Avril 2013

Article No de pièce Description No d’article de câblage

Ass. veNtilAteurs et thermostAts

A. Ensemble ventilateur 12 W (1)
0047000 Moteur de ventilateur d’évaporateur 
0124150 Roue de ventilateur 

Gaufrage vers le moteur
B. 0411744 Thermostat de dégivrage (2)

standard non réglable 
C. Thermostat de refroidissement (3)

réglable en option

lAmpes et bAllAsts

D. 0466234 Ballast électronique
2 lampes (4)

E. Lampe fluorescente (5)
Remplacer par des luminaires équivalents

Article No de pièce Description No d’article de câblage

lumiNAires à Del et bloc D’AlimeNtAtioN

F. 0501213 Bloc d’alimentation (6)
G. Appareil DEL de pavillon (7)

Remplacer par des luminaires équivalents
H. Luminaire de tablette à DEL (8)

Remplacer par des luminaires équivalents

Autre

J. 0464718 Ensemble puits chaud (9)

REMARQUE : Pour des pièces de luminaire à DEL, communiquer
avec le représentant Hussmann au 1-800-922-1919. Veuillez avoir en
main le numéro modèle et le numéro de série. Les descriptions,
incluant les dimensions et la couleur, se trouvent à l’adresse
WWW.HUSSMANN.COM/SERVICEANDPARTS.

©2013 HUSSMANN CORPORATION • BRIDGETON, MO  63044-2483 É.-U.
É.-U. ET CANADA 1-800-922-1919 • MEXIQUE 1-800-890-2900 • WWW.HUSSMANN.COM

Remarque : La révision D ajoute l’éclairage EcoShine II à DEL en option, pages 1, 4, 8 et 9. Les autres modifications sont
marquées d’une barre, soulignées ou encerclées.

Nous nous réservons le droit de modifier ou de réviser les
caractéristiques techniques et la conception du produit en
lien avec n’importe quelle caractéristique de nos produits.
Ces modifications ne confèrent pas le droit à l’acheteur aux
changements, améliorations, ajouts ou remplacements
correspondants pour de l’équipement déjà vendu ou expédié.

Conforme aux normes
d’efficacité énergétique

Espagnol 0531211
English 0453532
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(point de raccordement sur le terrain)
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E2SPH
pour viande, viandes
froides et fruits et

légumes 
pré-coupés et

emballés
—

avec 2 puits chauds

4 pieds

Généralités

Longueur du comptoir (sans bouts ou cloisons) 48 1/8 (1222)

REMARQUE: Chaque extrémité ou cloison isolée ajoute 1 pouce à la longueur du groupes de comptoirs .

Dimension extérieure maximale d’arrière en avant (avec butoir) 63   (1600)

Arrière du comptoir réfrigéré à l’avant du panneau avant 35  (889)

Arrière du comptoir réfrigéré au bord extérieur de la glissière avant 29 3/4 (756)

Largeur de la glissière 4 1/2  (114)

Extrémité droite du comptoir au rebord extérieur du support externe 1 3/8 (35)

Zone de passage entre la glissière avant et le panneau avant 5 3/4 (146)

Alimentation électrique                            (Point de branchement du câblage électrique)

Extrémité droite du comptoir à l’extrémité gauche de la boîte de raccordement 42 1/8 (1070)

Arrière de l’espace de stockage à la boîte de raccordement,

centre de la débouchure 11  (279)

orifice d’écoulement

Extrémité droite du comptoir au centre de l’orifice d’écoulement 24 1/4 (616)

Extrémité gauche du comptoir au centre de l’orifice d’écoulement 23 7/8 (606)

Arrière extérieur du comptoir au centre de l’orifice d’écoulement 28 1/8 (714)

Joint d’étanchéité d’eau

Rebord du joint d’étanchéité au centre de l’orifice d’écoulement 4 (102)

Diamètre de série 40 de la conduite d’égouttement 1 1/2  (38)

REMARQUE : La sortie du joint d’étanchéité doit dégager la glissière avant.

La rotation du joint d’étanchéité se fait vers l’avant seulement en raison la base surbaissée.

sortie de réfrigération

Arrière du comptoir au centre de la sortie de réfrigération 31 1/4 (794)

Extrémité droite du comptoir au centre de la sortie de réfrigération 8 3/8 (213)

Vues de dessus
techniques

Les dimensions sont indiquées en
pouces et en millimètres entre

parenthèses.

10-2005

cArActéristiques physiques
Tuyau d’égouttement de comptoir réfrigéré (po) 1 1/2

Conduite de liquide de comptoir réfrigéré (po) 3/8

Conduite d’aspiration de comptoir réfrigéré (po) 7/8



Les dimensions sont indiquées en pouces et en millimètres entre parenthèses.
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Boîte de
commande

Pare-haleine
courbé de série

EliteE2SPH
pour viande, viandes froides et
fruits et légumes frais coupés

et emballés

Comptoir multi-étages spécialisé Elite, 2 niveaux d’étalage, surface de préparation, puits chauds

Voir à la page 11 pour
celle recommandée
recommandée.

certification Nsf
Ce comptoir réfrigéré est fabriqué pour répondre aux exigences de la
norme no 7 ANSI/NSF (National Sanitation Foundation) pour la
construction, les matériaux et la facilité de nettoyage.

DoNNées sur lA réfriGérAtioN
remarque : Ces données sont basées sur une
température et une humidité relative en
magasin ne dépassant pas 75 °F et 55 %.

e2sph

viande charcuterie

Air d’évacuation (°f) 25 28

évaporateur (°f) 18 21

taille de l’appareil (°f) 16 19

BtU/h/pi — tablettes non éclairées ‡e2sph

viande charcuterie

parallèle 900 890

classique 1000 980

‡‡ Ajouter 20 BTu/h/pi par rangée de tablette pour
les luminaires fluorescents.  Ajouter 10 BTu/h/pi par
rangée de tablette pour les luminaires à DEL.

DoNNées De DéGivrAGe
e2sph

fréquence (h) 6

eau de dégivrage (lb/pi/jour) 8

(± 15 % en fonction de la configuration du
comptoir et de la charge de produits.)

DéLAi D’ARRêt e2sph

temp. de fin (°f) 48

sécurité (minutes) 40

éLEctRiQUE oU gAz Non recommandé

thermostats de dégivrage standard
Arrêt en cas de hausse : fermeture 48 °F –
ouverture 33 °F

commANDes trADitioNNelles

contrôle de secours de basse pression

ci/co* e2sph

viande charcuterie

temp. (°f) 11 / 6 14 / 4

unité intérieure seulement, fin de dégivrage de
pression (temp. °f)** 48 °F

* utiliser un tableau de la température de pression
pour déterminer les conversions en PSIG.

charge estimée** e2sph

4 pi 0,9 lb 14 oz

**Moyenne pour tous les types de
réfrigérants. La charge réelle peut varier
d’environ 225 g (8 oz/0,5 lb).

Les comptoirs réfrigérés Hussmann configurés pour la vente aux États-Unis respectent

ou surpassent les exigences des normes d’efficacités énergétiques DOE 2012.
Conforme aux normes
d’efficacité énergétique
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EliteE2SPH
pour viande, viandes froides et

fruits et légumes frais coupés et emballés

Données électriques
4 pieds

Nombre de ventilateurs – 12 W 1

Ampères Watts

comptoir réfrigéré 4 pi 4 pi

ventilateurs

120 V 60 Hz Standard 0,65 50

120 V 50 Hz Standard 0,75 57

230 V 60 Hz Exportation S.O.

230 V 50 Hz Exportation S.O.

120 V 60 Hz Écoénergétique S.O.

230 V 60 Hz Écoénergétique S.O.

éléments anti-condensation de fonctionnement cyclique S.O.

intensité de courant minimale du circuit

120 V 60 Hz Standard 0,85

120 V 50 Hz Standard 0,95

230 V 60 Hz Exportation S.O.

230 V 50 Hz Exportation S.O.

120 V 60 Hz Écoénergétique S.O.

230 V 60 Hz Écoénergétique S.O.

protection de surintensité maximale (120 v) 20

Protection de surintensité maximale (230 V) 15

puits chauds 

208 V 60 Hz un puits chaud 5,8 1200

240 V 60 Hz un puits chaud 6,7 1600

208 V 60 Hz Deux puits chauds 11,6 2400

240 V 60 Hz Deux puits chauds 13,4 3200

éclairage de série (fluorescent t-8)

Pavillon 1 rangée 0,51 62

SEULES LES CONFIGURATIONS D’ÉCLAIRAGE CONFORMES À LA RÉGLEMENTATION 2012 DU DÉPARTEMENT DE L’ÉNERGIE AMÉRICAIN (DOE) SONT OFFERTES
POUR VENTE AUX ÉTATS-UNIS.

éclairage en option (fluorescent t-8)

Lampes de rampe 1 rangée 0,51 62

Lampes de rebord 1 rangée 0,51 62

éclairage en option (fluorescent t-8)

1 rangée de tablettes 0,51 62

2 rangées de tablettes 0,51 62

éclairage par le haut option :

1 rangée de lampes incandescentes (2 lampes) 1,26 150

1 rangée de lampes chauffantes (2 lampes) 2,92 350

(SuITE à LA PAGE 5)



poiDs estimé à l’expéDitioN4 

comptoir réfrigéré panneau de bout plein

4 pi (chaque)

lb (kg) 700 (318) 75 (34)

4 Les poids réels varieront selon les ensembles en option compris.

caractéristiques du produit

Volume recommandé 1 (pi3/pi) 2,19 pi3/pi (0,20 m3/m)
zone de présentation totale AHRi 2 (pi2/pi) 2,66 pi2/pi (0,81 m2/m)
Superficie des tablettes 3 (pi2/pi) 4,08 pi2/pi (1,24 m2/m)

1 Volume réfrigéré AHRI moins les tablettes et l’espace inutilisable : Volume réfrigéré/unité de longueur, pi3/pi [m3/m]
2 Calculé à l’aide de la méthodologie standard AHRI 1200 : Aire d’étalage totale, pi2 [m2]/unité de longueur, pi [m]
3 La surface de tablette est composée de l’étage inférieur additionné du complément de tablette standard, comme

illustré dans le guide de référence des produits Hussmann. Le complément de tablette standard pour ce modèle est
une rangée de tablettes de 12 pouces et une rangée de tablettes de 18 pouces.
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EliteE2SPH
pour viande, viandes froides et
fruits et légumes frais coupés

et emballés

Données électriques (CONCLuSION)

Ampères Watts

comptoir réfrigéré 4 pi 4 pi

pavillon ecoshine ii

Ecoshine II 0,26 30,8

Ecoshine II Plus 0,23 27,8

Ecoshine II Plus HO 0,28 34,0

lampe de rampe ecoshine ii plus — 1 rangée 0,09 10,2

tablettes ecoshine ii plus

1 rangée de tablettes 0,09 10,2

2 rangées de tablettes 0,17 20,5

Circuit d’éclairage à DEL 120 V total = éclairage de pavillon + éclairage de tablette + rail d’éclairage en option

Total du circuit d’éclairage 120 V = Éclairage standard + éclairage total en option + éclairage de tablette en

option + éclairage par le haut option



Faisceau de tablette en option et circuits de lampe
pour une rangée de tablettes

Faisceau de lampe de tablette

Circuits de lampe de tablette

Connecteur Connecteur Connecteur

Connecteur

Connecteur

W

W

W

BK

ALIMENTATION 120 V

BK

BL

BL

BK
G

G

4 R

R

G

G

5

G
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Prise d’alimentation électrique

NEUTRE 120 V
ALIMENTATION 120 V

W
G

BK

Bande marron

Coupe-circuit protecteur DDFT

AVERTISSEMENT
Tous les composants doivent avoir une mise à la terre mécanique, et le comptoir réfrigéré doit aussi être mis à la terre.

NUMÉROS ENCERCLÉS = NUMÉROS DE PIÈCE DANS LES LISTES DE PIÈCES

Composants ombragés dans les modèles de 12 pieds seulement.

R = Rouge   Y = Jaune   G = Vert   BL = Bleu   BK = Noir   W = Blanc

= ALIMENTATION 120 V = NEUTRE 120 V =  MISE À LA TERRE SUR LE TERRAIN =  MISE À LA TERRE DU COMPTOIR

Éclairage de tablette

1 ventilateur

Thermostat
de fin de

dégivrage

NEUTRE 120 V

ALIMENTATION 120 V

1

2
3

BANDE BRUNE

Bleu foncé
Bleu pâle

BANDE BRUNE

Ventilateur

Thermostat de
refroidissement

Vers groupe
compresseur-
condenseur

Câblage de ventilateur
Dégivrage minuté

Prises de courant
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Connecteur

ConnecteurConnecteur

ConnecteurConnecteur

W

R

R

BK

W

W

W

W

W

BK

BK

BK

BK

BK

BL

BL

G

G

G

1 rangée d’éclairage de pavillon de série
        

    

    

    

 

    

Circuits des lampes

  

NEUTRE 120 V
Comptoir réfrigéré de 4 pi : 1 lampe

       
       
       
       

Comptoir réfrigéré de 4 pi : 1 lampe

Comptoir réfrigéré de 4 pi : 2 lampes

ALIMENTATION 120 V

4

4

Interrupteur d’éclairage

Interrupteur d’éclairage

 

5

5

Bande orange
ou beige

Bande orange
ou beige

  

  
 

 

 
 

 

Éclairage en option : rebord une rangée ou rampe une rangée

Éclairage en option : lampe incandescente 75 W ou chauffante 175 W de pavillon

NEUTRE 120 V

ALIMENTATION 120 V

ALIMENTATION 120 V

  

Bande orange
ou beige

Bande orange
ou beige

Bande orange
ou beige

Interrupteur
d’éclairage de

pavillon

AVERTISSEMENT
Tous les composants doivent avoir une mise à la terre mécanique, et le comptoir réfrigéré doit aussi être mis à la terre.

NUMÉROS ENCERCLÉS = NUMÉROS DE PIÈCE DANS LES LISTES DE PIÈCES

R = Rouge   Y = Jaune   G = Vert   BL = Bleu   BK = Noir   W = Blanc

= ALIMENTATION 120 V = NEUTRE 120 V

Circuits des lampes 
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EliteE2SPH
pour viande, viandes froides et
fruits et légumes frais coupés et
emballés

Éclairage de rampe à DEL
EcoShine II – 1 rangée

BK BK
W

G
W

BL
R

BL

R

R

BL

6

8

Comptoir de 4 pi

Éclairage de pavillon à DEL
EcoShine II – 1 rangée

BK BK
W

G
W

BL
R

BL

R

R

BL

6

7

Comptoir de 4 pi

AVERTISSEMENT
Tous les composants doivent avoir une mise à la terre mécanique, et le comptoir réfrigéré doit aussi être mis à la terre.

NUMÉROS ENCERCLÉS = NUMÉROS DE PIÈCE DANS LES LISTES DE PIÈCES

R = Rouge   Y = Jaune   G = Vert   BL = Bleu   BK = Noir   W = Blanc

= ALIMENTATION 120 V = NEUTRE 120 V =  MISE À LA TERRE SUR LE TERRAIN =  MISE À LA TERRE DU COMPTOIR
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EliteE2SPH
pour viande, viandes froides et
fruits et légumes frais coupés

et emballés

Faisceau de tablette en option et circuits de lampe à DEL pour 2 rangées de tablettes

BK

BK

BK

BK

W

G

W

Connecteur

Fiche et prise de
lampe de tablette
(TYP)

Connecteur

W
W

BL

R

BL
R

R
BL

BL
R

BL
R

6

8

8

Comptoir de 4 pi

AVERTISSEMENT
Tous les composants doivent avoir une mise à la terre mécanique, et le comptoir réfrigéré doit aussi être mis à la terre.

NUMÉROS ENCERCLÉS = NUMÉROS DE PIÈCE DANS LES LISTES DE PIÈCES

R = Rouge   Y = Jaune   G = Vert   BL = Bleu   BK = Noir   W = Blanc

= ALIMENTATION 120 V = NEUTRE 120 V =  MISE À LA TERRE SUR LE TERRAIN =  MISE À LA TERRE DU COMPTOIR



Commun
SondeÉlectrovanne

de niveau
d’eau

TémoinBoîte de commande

L1

R

R 9

L1 H1

L2 H2

1
2 3

4
5
67

8

L2

Thermostat

 

Éléments chauffants
de puits chaud

Marquer de puits gauche ou droit

Mise à la terre
sur le terrain

Comptoir réfrigéré de 4 pi : 2 puits chauds

Remarque : 1. Les puits chauds doivent être mis à la terre.

ALIMENTATION 208 V/240 V

Puits chauds

Câblage de puits chaud

= ALIMENTATION 120 V

= ALIMENTATION 120 V
= NEUTRE 120 V

=  MISE À LA TERRE SUR LE TERRAIN

=  MISE À LA TERRE DU COMPTOIR RÉFRIGÉRÉ

 

   
   

  

  

 

 

AVERTISSEMENT
Tous les composants doivent avoir une mise à la terre mécanique, et le comptoir réfrigéré doit aussi être mis à la terre.

NUMÉROS ENCERCLÉS = NUMÉROS DE PIÈCE DANS LES LISTES DE PIÈCES

R = Rouge   Y = Jaune   G = Vert   BL = Bleu   BK = Noir   W = Blanc

10 de 11 E2SPH Notice techniqueÉ.-U. et Canada 1-800-922-1919 • Mexique 1-800-890-2900

Câblage de puits chaud
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coNfiGurAtioN Des tAblettes

Ce comptoir est conçu pour l’installation de
deux tablettes.

Cette illustration montre la profondeur et
l’angle de tablette recommandées pour les
deux emplacements. 

Il est important pour le rendement du
comptoir réfrigéré qu’aucune denrée, tablette
ou butée ne dépasse la limite de charge,
comme indiqué sur l’illustration. Cette
configuration convient au rideau d’air et
procure le rendement optimal du comptoir. 

Vérifier auprès de l’équipe technique de
Hussmann avant d’utiliser une configuration
différente.

Limite de charge

Angle
recommandé

Dimension de
la tablette

10° 12 po

0° 18 po

EliteE2SPH
pour viande, viandes froides et

fruits et légumes frais coupés et
emballés


